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Foi com grande determinação e 
empenho que ao longo destes anos, a 
Sanindusa conquistou a excelente 
imagem de marca e confiança que tem 
junto dos seus clientes. O sucesso 
apenas nos serviu como estímulo, mas 
por outro lado foi um convite a enfrentar 
novos desafios, apostando em novas 
tecnologias e no desenvolvimento de 
mecanismos de informação e inovação 
que facilitem a excelente prestação de 
serviço que já nos caracteriza. Não 
falamos apenas no mercado nacional, 
mas também nos mercados externos. 

Desde o início da laboração em 1993 que 
o Grupo exportou os seus produtos e 
hoje, é com agrado que estamos 
presentes com os nossos produtos em 
84 países, distribuídos pelos 4 cantos do 
mundo. Os mercados externos foram, 
desde o início da actividade, vistos como 
essenciais para o crescimento que a 
administração se propôs a alcançar. 
Estrategicamente a administração 
elegeu como principais factores para o 
sucesso, a qualidade, o design, a 
inovação, o serviço e a competitividade.

Sanindusa, empresa reconhecida pelo seu Design,
Qualidade  e excelente Imagem de Marca.

It was with great determination and 
commitment that over the years, 
Sanindusa won an excellent brand image 
and confidence that has among its 
clients. The success only served as a 
stimulus, but on the other hand was an 
invitation to face new challenges, with 
new technologies and the development 
of mechanisms for information and 
innovation to facilitate the provision of 
excellent service which characterize us. 
We don’t talk only in the domestic 
market, but also in foreign markets. 

Since the beginning of laboring in 1993 
the Group exported its products and 
today, we’re pleased that we have our 
products in 84 countries, distributed by 
the 4 corners of the world. Foreign 
markets were, from the beginning of the 
activity, seen as essential for the growth 
that the administration set out to 
achieve. Strategically, management was 
elected as main factors for success 
quality, design, innovation, service 
and competitiveness.

Sanindusa company recognized for its design,
quality and excellent Brand Image.

C’est avec grande détermination et 
engagement qu’au fil des années, 
Sanindusa a su conquérir une excellente 
image de marque et de confiance auprès 
de ses clients.
Le succès nous a encouragé à relever de 
nouveaux défis, en misant sur les 
nouvelles tecnhologies et sur le 
développement de systèmes 
d’informations et innovation, qui 
facilitent l’excellente prestation de 
service qui nous caractérise déjà. Nous 
ne faisons pas allusion seulement au 
marché national, mais aussi aux 
marchés externes.

Depuis le début de notre activité en 1993, 
le Groupe exporte ses produits et 
aujourd’hui, c’est avec un immense 
plaisir que nous voyons nos produits 
présents dans 84 pays, distribués aux 
quatres coins de la Terre.
Les marchés externes ont été considérés, 
depuis le début, comme essentiels pour 
le développement que l’administration 
s’était fixé pour but.
L’Administration a choisi comme stratégie 
le succès, la qualité, le design, 
l’innovation, le service, et la compétitivité.

Sanindusa, une entreprise reconnue pour son Design,
sa Qualité et son excellente image de marque.
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Nasceu nos EUA em 1977. Melissa Vilar, é 
formada em Design de Produto desde 2001, 
pela Escola Superior de Arte e Design - ESAD 
de Matosinhos.
Após o estágio na Marinha Grande proporcionado 
pelo 1º prémio do concurso Jovem Designer 
começa a sua actividade profissional como 
Designer residente na Sanindusa .
Destaca produtos como os lavatórios Morfys, 
Join, Blok, Ring & Round e as séries Sanibold 
e Sanlife.
“Facilitar a vida do quotidiano às pessoas é 
uma preocupação, mas ao mesmo tempo é 
importante criar produtos afectuosos e alegres".

Melissa Vilar

Nascida em Luanda, vive em Aveiro.
Licenciada em Design Industrial pelo IADE em 
1995, Pós graduação em Design de produto 
pelo Centro Português de Design e a Glasgow 
School of Arts em 1995/96.
Iniciou a sua colaboração com a Sanindusa 
em 1996 através de um estágio integrado no 
programa "Jovens designers para a 
industria".
Entre os projetos contam-se a série Advance, 
misturadora Step, cabine Sensis e base de 
chuveiro Open. 

Suzana Nobre

Nascido na Murtosa, vive em Estarreja. 
Licenciado em design industrial, com 
Mestrado em Design, Materiais e Gestão do 
Produto pela Universidade de Aveiro. É 
designer residente na Sanindusa desde 2003. 
Autor de diversos projetos: Sanitários 
Newday, Urb.y, Wc Kids, Easy, Status, Look; 
misturadoras T, Limit, Start, Line 42; 
lavatórios Flux, Sign, Frame, Note, Flat, 
Blend, Clean; Spas Aqua Natura, divisórias 
Cristal e Versus.

Emanuel Rufo
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She was born in the US in 1977. Melissa Vilar, 
has a degree in Product Design since 2001 , by 
the Art and Design School - ESAD in Matosi-
nhos .
After the internship in Marinha Grande 
provided by 1st Young Designer Contest prize 
she begins his professional activity as 
Designer resident in Sanindusa.
Highlights products such as Morfys, Join, 
Blok, Ring & Round washbasins and Sanibold 
and Sanlife series.
“Making people's life easier everyday is a 
concern, but at the same time it is important 
to create affectionate and cheerful products."

Melissa Vilar est née aux États-Unis en 1977.
Elle possède un diplôme de Design de Produit 
depuis 2001, délivré par l’Escola Superior de Arte 
e Design – ESAD de Matosinhos.
Après un stage à Marinha Grande comme 
récompense du premier prix du concours « Jeune 
designer », elle fait ses premiers pas dans la vie 
professionnelle à Sanindusa comme Designer 
résidente.
Elle est l’auteur des vasques Morfys, Join, Block, 
Ring & Round et les séries Sanibold et Sanlife.
«Faciliter le quotidien des personnes est une de 
mes préocupations, mais créer des produits 
affectueux et joyeux est tout aussi important pour 
moi.»

Born in Luanda, lives in Aveiro.
Graduated in Industrial Design from IADE in 
1995, Masters Degree in Design of product by 
the Portuguese Design Centre and the 
Glasgow School of Arts in 1995/96.
She began her collaboration with Sanindusa 
in 1996 through an integrated internship 
program called "Young designers for the 
industry."
The projects include the Advance series, Step 
mixers, Sensis hydromassage cabin and Open 
shower trays.

Susana Nobre est née à Luanda (Angola). Elle 
vit actuellement à Aveiro.
Elle obtient une licence en Design Industriel 
par l’IADE en 1995, et un diplôme en Design 
délivré par le Centro Português de Design et 
la Glasgow School of Arts en 1995/96.
Sa collaboration avec Sanindusa commença 
par un stage en 1996 inséré dans le program-
me « Jeunes designer pour l’Industrie ».
La série Advance, le mitigeur Step, la cabine 
Sensis et le receveur de douche Open sont les 
projets qui la distingue.

Born in Murtosa, lives em Estarreja. A degree 
in industrial design, with a Masters Degree  in 
Design , Materials and Product Management 
at the University of Aveiro. He is a resident 
designer at Sanindusa since 2003. Author of 
several projects: Newday Sanitary , Urb.y , Wc 
Kids, Easy , Status , Look ; T mixers , Limit , 
Start , Line 42; Flux sinks , Sign , Frame, 
Note, Flat, Blend, Clean ; Spas Aqua Natura , 
Crystal and Versus shower enclosures .

Emanuel Rufo est né à Murtosa
(Portugal). Il vit actuellement à Estarreja.
Il fait ses études supérieures à l’Université 
d’Aveiro et obtient une licence en Design 
Industriel et un master en Design, Matériaux 
et Gestion de Produits.
Il est Designer résident de Sanindusa depuis 
2003 et est l’auteur des projets suivants : 
ensembles sanitaires New Day, Urb.y, WC 
Kids, Easy, Status, Look; mitigeurs T, Limit, 
Start, Line 42; vasques et lavabos Flux, Sign, 
Frame, Note, Flat, Blend, Clean; Spas Aqua 
Natura; parois de douche Cristal et Versus
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As banheiras da Sanindusa são de 
fácil manutenção. 
Após cada utilização, limpe resíduos 
de sabonete ou shampoo. 
De uma forma geral, recomenda-se, 
uma limpeza semanal completa, com 
água e sabão neutro ou detergente. 
Nunca usar pós abrasivos ou 
detergentes líquidos/cremosos 
com abrasivos.
Para um acabamento perfeito, limpar 
com a ajuda de um pano suave e seco 
ou com um pano de camurça.

GARANTIA WARRANTY GARANTIE

A Sanindusa assegura aos seus 
clientes uma garantia de 5 anos nas 
banheiras simples e 2 anos nas 
banheiras de hidromassagem.
A garantia apenas cobre defeitos de 
funcionamento das peças e dos 
componentes de cada equipamento.

Sanindusa ensures a 5-years warran-
ty for the simple bathtubs and 2-years 
warranty for the hydromassage 
bathtubs.
The warranty only covers malfunction 
of pieces and components of the 
equipment.

Les baignoires dites simples Sanindusa 
sont garanties 2 ans et les baignoires 
d’hydromassage sont garanties 5 ans.
La garantie ne couvre que les défauts 
de fonctionnement des pièces et des 
composants de chaque équipement.

SANINDUSA bath and shower trays 
are of easy maintenance. After each 
use, wipe the remains of soap and/or 
shampoo. In general it is 
recommended a weekly complete 
cleaning with water and neutral soap 
or detergent.
Never use abrasive powders/
detergents or liquid/creamy 
detergents with abrasives. For a perfect 
cleansing finishing, clean with a soft 
dry cloth or a chamois leather cloth.

Les baignoires et receveurs de douche
SANINDUSA sont de maintient facile. 
Après chaque utilisation, nettoyez les 
restes de savonnette et/ou sham-
pooing. D’une façon générale, on 
recommande le nettoyage 
hebdomadaire complet avec de l’eau 
et savon ou détergent neutre. Ne 
jamais utiliser de poudres abrasives 
ou détergents liquides/crémeux avec 
des abrasifs. Pour une finition 
parfaite, nettoyez avec l’aide d’un 
tissu souple et sec ou avec en tissu 
de chamois.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO CLEANING AND MAINTENANCE NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Deverá ter-se especial atenção à
necessidade de colocação de um tapete 
antiderrapante, ou em alternativa, de 
uma toalha ou toalha de saída de 
duche/banho, sobre a superfície da 
base/banheira, por forma a evitar 
acidentes.

Particular attention should be taken 
to ensure the placement of an anti-slip
mat or in alternative a towel or 
douche/bath exit towel on the surface 
of the shower tray/bath in order to 
prevent accidents.

If faut prendre attention particulière 
pour assurer la mise en place d'un 
tapis antidérapant ou en alternative 
une serviette ou une serviette de 
sortie de baignoire/douche sur la 
surface du receveur de 
douche/baignoire afin de prévenir 
les accidents.

ATENÇÃO WARNING ATTENTION

 

garantia
garantía

warranty
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Podem ser aplicadas torneiras* em 
todas as abas das banheiras
SANINDUSA que cumpram os 
seguintes requisitos:

- tenham disponível um espaço igual 
ou superior a 75mm, medida no 
interior da aba (correspondente à 
largura da torneira);
- tenham disponível um espaço plano 
igual ou superior a 200mm, medida no 
exterior da aba (correspondente ao 
comprimento da torneira).

*aplicável a misturadoras da marca 
SANINDUSA

Mixers* can be applied in all bathtub 
tabs of SANINDUSA that meet the 
following requisites:

- have an available area equal or 
superior to 75mm, measured on the 
inside flap (corresponds to the width 
of the tap);
- have an available flat space equal or 
superior to 200mm, measured from 
the outside flap (corresponds to the 
length of the tap).

*applicable to SANINDUSA brand 
mixers

Les mitigeurs peuvent être appliqués 
dans tous les onglets de la baignoire 
de SANINDUSA qui répondent aux 
conditions suivantes:

- avoir une zone disponible égal ou 
supérieur à 75mm, mesuré sur le 
rabat intérieur (correspond à la 
largeur du robinet);

- avoir un espace plat disponible égal 
ou supérieur à 200 mm, mesuré à 
partir du volet extérieur (correspond 
à la longueur du robinet).

* applicable aux mitigeurs
SANINDUSA

APLICAÇÃO DE TORNEIRAS TAPS APPLICATION APPLICATION DES ROBINETS

Banheiras | Bathbubs | Baignoires
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Potência nominal | Nominal power | Puissance nominale

Consumo nominal | Nomial consumption |Consommation nominale

Diâmetro do VDA | VDA diameter | Diamètre VDA

Injectores de ar/água | Air/water jets | Des jets d'air / eau

Injectores de ar | Air jets | Des jets d'air 

Injectores de ar/água (dorsais saída dupla)| Air/water jets (dorsal double way out)

Des jets d'air / eau (dorsale à double sortie)

Regulação do fluxo ar/água | Air/water flow flow regulation
La régulation des flux / débit d'eau de l'air

Peso | Weight | Poids

Disjuntor | Switch | Interrupteur

+      Incluído | Included | Inclus
x      Sem kit | Without kit | Sans kit
N/A Não fornecido | Not provided | Non communiquée

0.7kW

3.2A

52mm

6
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Newday 8

digital
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* apoio de cabeça incluído na versão TOP
* headrest included in TOP version
* appui-tête inclus dans la version TOP
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846001
846101
846201
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17
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806200

1
2
3
4
5
6
7
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9
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826201

160



A  P1

B
  P

2

D

C
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1500
1600
1600
1700
1700
1750
1800
1900

 B
700
700
750
700
750
800
800
900

 C
290
290
290
290
295
298
301
304

 D
405
405
405
405
405
405
405
405

  
800601 + 800203
805601 + 800203
805601 + 800202
805801 + 800203
805801 + 800202
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2
3
4
5
6
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VÉRTICE
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DUNA
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cotas para aplicação de torneira na parede | dimensions for tap application on the wall | dimensions pour l'application du robinet sur le mur

A

B

C

D

A

B

C

D

E 55
0

1000

250

1000

250

5
6

842101
842202

1
2

802100
802200

3
4

822101
822202

 A
1600

 B
900

 C
310

 D
390

 E
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cotas para aplicação de torneira na parede | dimensions for tap application on the wall | dimensions pour l'application du robinet sur le mur
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cotas para aplicação de torneira na parede | dimensions for tap application on the wall | dimensions pour l'application du robinet sur le mur
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cotas para aplicação de torneira na parede | dimensions for tap application on the wall | dimensions pour l'application du robinet sur le mur
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cotas para aplicação de torneira na parede | dimensions for tap application on the wall | dimensions pour l'application du robinet sur le mur
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cotas para aplicação de torneira na parede | dimensions for tap application on the wall | dimensions pour l'application du robinet sur le mur
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 D
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1800
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Sénior

Lavatório de semi-encastrar
Semi recessed wash basin
Lavabo semi-encastrés

Lavatório de parede
Wall hung wash basin
Lavabo suspendus

Tanque com dupla descarga
Cistern with double discharge
Chasse d’eau double décharge

Slowclose

Tampo
Cover
Abattant

Suspenso
Wall hung
Suspendu/e

Entrada de água lateral
Lateral water inlet
Entrée latérale de l'eau

Sem overflow
Without overflow
Sans overflow

Sem furo para torneira
Without hole for tap
Sans trou pour robinet

Com 2 furos para torneira
With 2 holes for tap
Avec 2 trous por tap

Com furação para tampo
With hole for cover
Avec percement pous abattant

Peso estático máximo 400kg
Maximum static weight 400kg
Capable de résister à un 
     poids allant jusqu’à 400kg.

Com 3 furos para torneira
With 3 holes for tap
Avec 3 trous por tap

Lavatório de encastrar por baixo
Under countertop basin
Lavabo à encastrer par-dessous

Lavatório de encastrar
Countertop basin
Lavabo à encastrer

Lavatório de pousar
Basin to place
Lavabo à poser

Antibacteriano
Anti-bacterial
Antibactérien

Entrada de água lateral
Lateral water inlet
Entrée latérale de l'eau
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LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE
APPAREILS SANITAIRE

WCA
Sanlife
Status
Sanibold
Millennium
Advance
Vintage
Nau
Jade
Newday
Reflex
Urb.Y plus
Urb.Y
Look
Proget confort
Alfa
Alfa Plus
Easy
Aveiro
Cetus Basic
Cetus Susp

Placas de descarga
Plates
Plaques

Tanques
Cisterns
Réservoirs

Sistemas de  instalação
Instalations systems
Systèmes d’intallation

Sistemas de  instalação - bidé
Instalations systems - bidet
Systèmes d’intallation - bidet

288
290
292
294
296
298
302
304
306
310
314
316
318
324
330
331
332
334
338
342
344

350

351

353

358

N

N

N
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Os tampos da Sanindusa em Duroplast 
oferecem uma protecção 
anti-bacteriana permanente, graças a 
uma substância que é incorporada na 
matéria prima que impede que o 
desenvolvimento das batérias e que 
dura ao longo de toda a vida útil das 
peças. Rotinas e práticas de limpeza 
devem ser mantidas para assegurar a 
sua eficácia.

GARANTIA WARRANTY GARANTIE

A Sanindusa assegura uma garantia 
para séries sanitárias de 5 anos , 2 
anos para mecanismos de descarga, 
tampos de sanita, bidé e urinol.
A garantia apenas cobre defeitos de 
fabrico. Não cobre defeitos ou danos 
causados pela instalação e/ou manu-
tenção incorretas.

Sanindusa ensures a 5-year warranty 
for the sanitary ware and 2-years for 
flush mechanisms, toilet, bidet and 
urinal covers. 
The warranty only covers malfunction 
of pieces and components of the 
equipment.

Les appareils sanitaire Sanindusa sont 
garantis 5 ans et les mécanismes, les 
abattants pour cuvette, bidet et 
urinoir, 2 ans.
La garantie ne couvre que les défauts 
de fonctionnement des pièces et des 
composants de chaque équipement.

The Sanindusa toilet seats and bidet 
covers in Duroplast provide a 
permanent anti-bacterial protection 
thanks to a substance that is 
incorporated into the raw material 
which prevents the development of 
bacterias and lasts throughout the 
life of the parts. Cleaning practices 
and routines should not be disregarded 
to ensure its effectiveness.

Les abattants duroplast Sanindusa 
fournissent une protection 
antibactérienne permanente grâce à 
une substance qui est incorporée 
dans la matière première qui 
empêche le développement de 
batteries et ce, pendant toute la 
durée de vie du produit. 
L’entretien et le nettoyage doivent être 
maintenus pour assurer son efficacité.

SUPERFÍCIE ANTI-BACTERIANA ANTIBACTERIAL SURFACE SURFACE ANTIBACTÉRIENNE

 

garantia
garantía

warranty
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A casa de banho é um compartimento 
que se quer essencialmente prático 
e funcional.
Este espaço é cada vez mais reduzido, 
por isso, o segredo está em encontrar 
as melhores soluções que garantam 
funcionalidade e equilibrio.
Existem duas soluções para estes casos:
sanitários suspensos: a sanita e bidé 
suspensos para além da vantagem da 
facilidade de limpeza, ocupam menos 
espaço uma vez que o tanque está 
incorporado na parede (Urb.y e Cetus);
sanitários de dimensões reduzidas: 
sobretudo que o seu comprimento seja 
o mínimo possível (Urb.y e Urb.y Plus);

The bathroom is a room that we want, 
essentially, to be practical and 
functional.
This space is becoming increasingly 
reduced, so the secret is to find the 
best solutions to ensure functionality 
and balance.
There are two solutions for these 
cases:
suspended sanitary ware: the wall 
hung toilet and bidet beyond the 
benefit of easy cleaning they take up 
less space since the cistern is 
incorporated in the wall (Urb.y and 
Cetus);
sanitary ware of reduced dimensions: 
mainly that its length is as minimum 
as possible (Urb.y and Urb.y Plus);

La salle de bain est une pièce qui se 
veut essentiellement pratique et 
fonctionnelle.
C’est un espace de plus en plus 
réduit et de ce fait, le secret est de 
trouver les meilleures solutions pour 
assurer la fonctionnalité et l'équilibre.
Dans ces cas-là, nous vous proposons 
deux solutions :
sanitaires suspendus: le WC et bidet 
suspendu, en plus de la facilité 
d’entretien, occupent beaucoup 
moins d'espace puisque le réservoir 
est encastré dans le mur (Urb.y et 
Cetus);
sanitaires de dimensions réduites: 
moindre longueur possible (Urb.y et 
Urb.y Plus);

ESPAÇOS PEQUENOS SMALL SPACES PETITS ESPACES
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O novo sistema de descarga "rimflush" 
carateriza-se pela distribuição da água 
que, através da sua força, efetua uma 
lavagem perfeita do interior da sanita, 
sem salpicos. A ausência do aro 
fechado convencional, permite o acesso 
facilitado às chamadas zonas difíceis 
da  sanita,  garantindo assim uma 
melhoria significativa ao nível da 
higiene e maior eficiência da descarga. 

The new flushing system, "rimflush", 
is characterised by its perfect water 
distribution, whose power perfectly 
cleans the inside of your toilet, without 
splashing. The absence of the 
conventional closed rim allows easy 
access to the so-called hard to reach 
areas of the toilet, ensuring a signifi-
cant improvement in hygiene and 
better flushing efficiency.

Le nouveau système de chasse d’eau « 
rimflush» assure la répartition 
parfaite de l’eau qui, de par son 
énergie et sa vitesse, rince efficace-
ment l’intérieur de la cuvette, sans 
aucune projection.L’absence de la 
traditionnelle bride facilite l’accès aux 
zones dites difficiles d’accès de la 
cuvette, et constitue une amélioration 
significative en termes d’hygiène et 
d’efficacité du rinçage.
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Facilidade de limpeza.
Easy cleaning.
Nettoyage plus facile.

Pressionar os botões para libertar o tampo.
Push the buttons to release the toilet seat.
Appuyez sur les boutons pour libérer l’abattant.

Levantar o tampo.
Lift the toilet seat.
Démontage vertical de l’abattant.

O sistema ClipOff possibilita a monta-
gem rápida e a remoção do tampo sem 
ter de desapertar quaisquer parafusos 
ou porcas.
Este sistema facilita a limpeza não só 
da sanita ou bidé mas também do 
tampo. Basta pressionar os botões 
laterais e retirar o tampo.
Depois de efetuar a limpeza apenas é 
necessário voltar a encaixar o tampo 
nas ferragens fixas à sanita ou bidé.

The ClipOff system allows a quick 
assembly and removal of the toilet 
seat without having to undo (unscrew) 
any screws or bolts.
This system makes cleaning your 
toilet effortless. Simply press in the 
buttons on the toilet hinge and remove 
the toilet seat.
Once cleaning is done simply re-tigh-
ten the fixed hinges on the toilet or 
bidet.

Le ClipOff permet le montage rapide 
et le démontage de l’abattant, sans 
avoir à dévisser des vis ou des écrous.
Ce système facilite le nettoyage non 
seulement des toilettes ou du bidet 
mais aussi de l’abattant. Il suffit de 
faire pression sur les boutons latéraux 
et enlever l’abattant.
Après avoir effectué le nettoyage, il 
suffit d’emboîter l’abattant dans les 
charnières fixes des toilettes ou du 
bidet.

watch the video

Séries | Series | Serie

Sanlife
Sanibold
Urb.y
Look
Cetus 52
Plus 10
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Sanita
Wc | Cuvette

compacta 
close-coupled
compacte 
 
compacta fechada
back to wall close-coupled 
compacte adossée au mur
 
simples
low-level | simple

simples fechada
back to wall low-level
simple adossée au mur

suspensa
wall hung | suspendu

rimflush

Pack
 
Tampo para sanita
Toilet seat|Abattant

sem slowclose
without slowclose
sans slowclose

com slowclose
with slowclose
avec slowclose

clipoff

clipoff com slowclose
clipoff with slowclose
clipoff avec slowclose

Bidé
Bidet

simples
simple

fechado
back to wall | adossé au mur

suspenso
wall hung | suspendu

Urinol
Urinal | Urinoir
 

Tampo para bidé
Toilet seat | Abattant

sem slowclose
without slowclose
sans slowclose

clipoff com slowclose
clipoff with slowclose
clipoff avec slowclose

Lavatórios
Basins | Vasques

encastrar
countertop | à encastrer

pousar
top sinks | à poser

semi-encastrar
semi-recessed | semi-encastré

parede
wall hung | suspendu
clipoff avec slowclose

coluna
pedestal | colonne

coluna suspensa
half pedestal | semi-colonne

WCA
288

MILLENNIUM
296

ADVANCE
298

VINTAGE
302

NAU
304

JADE
306

NEWDAY
310

REFLEX
314

STATUS
292 294

SANIBOLDSANLIFE
290
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URB.Y PLUS
316

Sanita
Wc | Cuvette

compacta 
close-coupled
compacte 
 
compacta fechada
back to wall close-coupled 
compacte adossée au mur
 
simples
low-level | simple

simples fechada
back to wall low-level
simple adossée au mur

suspensa
wall hung | suspendu

rimflush

Pack
 
Tampo para sanita
Toilet seat|Abattant

sem slowclose
without slowclose
sans slowclose

com slowclose
with slowclose
avec slowclose

clipoff

clipoff com slowclose
clipoff with slowclose
clipoff avec slowclose

Bidé
Bidet

simples
simple

fechado
back to wall | adossé au mur

suspenso
wall hung | suspendu

Urinol
Urinal | Urinoir
 

Tampo para bidé
Toilet seat | Abattant

sem slowclose
without slowclose
sans slowclose

clipoff com slowclose
clipoff with slowclose
clipoff avec slowclose

Lavatórios
Basins | Vasques

encastrar
countertop | à encastrer

pousar
top sinks | à poser

semi-encastrar
semi-recessed | semi-encastré

parede
wall hung | suspendu
clipoff avec slowclose

coluna
pedestal | colonne

coluna suspensa
half pedestal | semi-colonne

URB.Y
318

LOOK PROGET CONFORT ALFA PLUS EASY AVEIRO CETUSCETUS BASICALFA
324 330 331 332 334 338 342 344

AVEIRO
CONFORT
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Cores
Colors|Coulours

 

branco
white|blanc 

cinza
grey|gris 

pergamon

almond

rosa
pink|rose 

azul
blue|bleu 

verde
green|vert 

preto
black|noir 

WCA
228

STATUS SANIBOLD ADVANCE VINTAGE NAU NEWDAY REFLEX

URB.Y PLUS

JADEMILLENNIUM
292 294 296 298 302 304 306 310 314

316
Cores
Colors|Coulours

 

branco
white|blanc 

cinza
grey|gris 

pergamon

almond

rosa
pink|rose 

azul
blue|bleu 

verde
green|vert 

preto
black|noir 

318 324 330 331 332 334 338 342
URB.Y LOOK PROGET CONFORT EASYALFA PLUS AVEIRO CETUS BASIC

344
CETUSALFA

SANLIFE
290
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D
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Advance
Advance
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Look
Look
Look
Look
Look
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490 550
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E
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520 595110220 165 665
515 590110220 165 665

110300
110310Cetus
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525 580131220 140 640
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131310
131320
131330

Easy
Easy
Easy
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-
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Pontos de fixação | Fixing points | Points de fixation 

Entrada de água | Water services | Entrée d'eau 

Saída de esgoto | Waste exit | Sortie d'égout

Solo | Floor | Sol S
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Lavatório de semi-encastrar
Semi recessed wash basin
Lavabo semi-encastré

Lavatório de parede
Wall hung wash basin
Lavabo suspendu

Lavatório de encastrar por baixo
Under countertop basin
Lavabo à encastrer par-dessous

Lavatório de encastrar por cima
Over countertop basin
Lavabo à encastrer sur

Lavatório de pousar
Basin to place
Lavabo à poser

Esquerda
Left
Gauche

Direita
Right
Droite

Sem furo para torneira
Without tap hole
Sans parcement pour robineterie

Sem overflow
Without overflow
Sans overflow
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LAVATÓRIOS
WASHBASINS
LAVABOS

Semi-encastrar
Semi recessed
Semi-encastrés

Look
Urb.y Plus
Linha
Advance
Urb.y
Status
Flat
Valência

Parede
Wall hung
Suspendus

Look
Advance
Note
Flow
Vista
Sanlife
Status
Palm
Plan
Clean
Flux
Reflex
Easy
Cetus Basic
Urb.y
Newday
Blend

390
390
390
390
391
391
391
391

392
392
392
394
395
396
396
397
397
398
400
402
402
402
402
402
403

N

N

N

N

Encastrar por baixo
Under countertop
À encastrer par-dessous

Agres
Biar
Anna
Arc
Simple
Vouga

Encastrar por cima
Over countertop
À encastrer sur

Frame
Alicante
Palm
Almoradi
Área
Look
Vintage
Millennium
WCA
Reflex
Tabarca
Paris
Tejo
Jade

Pousar
To place
À poser

Note
Sign
Novelda
Status
Vista
Hi-dden
Sanlife
Algar
Comby
Polop
Newday
Sanibold
Morfys
Join
Ring
Round
Unu
Blok

368
368
368
369
369
369

370
370
371
372
373
374
375
375
375
375
376
376
376
376

377
378
378
379
380
380
381
383
383
384
384
384
385
385
386
387
389
389

N

N

N

N

N

N

N
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GARANTIA WARRANTY GARANTIE

A Sanindusa assegura aos seus 
clientes uma garantia de 5 anos 
para os lavatórios.
A garantia apenas cobre defeitos de 
funcionamento das peças e dos 
componentes de cada equipamento.

Sanindusa ensures a 5-year warranty 
for the washbasins. 
The warranty only covers malfunction 
of pieces and components of the 
equipment.

Les lavabos Sanindusa sont garantis 5 
ans.
La garantie ne couvre que les défauts 
de fonctionnement des pièces et des 
composants de chaque équipement.

 

garantia
garantía

warranty
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Encastrar por baixo
Under countertop
À encastrer par-dessous

Encastrar por cima
Over countertop
À encastrer sur



Semi-encastrar
Semi-recessed
Semi-encastrés

Parede
Wall-hung
Suspendus

Pousar
To place
À poser

Coluna
Free standing
Sur pied
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Agres

Algar

Almoradi

Anna

Arc

Área

Biar

Blend

Blok

Clean

Comby

Decor

Easy

Flat

Flow

Flux

Frame

Hi-dden

Jade

Join

Linha

Look

Millennium

Morfys

Tipos de aplicação
Application types | Types d’application
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Tipos de aplicação
Application types | Types d’application

Newday

Note

Novelda

Palm

Paris

Plan

Polop

Reflex

Ring

Round

Sanibold

Sanlife

Sign

Simple

Slide

Status

Tabarca

Tejo

Unu

Urb.y

Urb.y Plus

Valência

Vintage

Vista

Vouga

WCA
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Acabamentos
Finish | Finition
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Acabamentos
Finish | Finition
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765

15
5

345

17
0

ø410

440

15
0

260

548

17
2

347

17
6

ø415

Agres

118940     45*

Agres

118880     45*

Biar

118350     47*

Agres

118370     45*

Anna

118340     45*

Anna

118320

Agres
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ENCASTRAR | COUNTERTOP | À ENCASTRER

* kit de fixação p/ lavatórios de encastrar p/baixo | Fixing kit for countertop washbasins | Kit de fijacion p/ lavabo de encastrar



Arc
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445

565
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390

480
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ø460

Anna

118330

Vouga

108350     45*

Simple

108750     45*

Arc

108760     45*
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* kit de fixação p/ lavatórios de encastrar p/baixo | Fixing kit for countertop washbasins| Kit de fijacion p/ lavabo de encastrar
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109320     

Alicante
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Alicante
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Alicante
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Alicante
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* produto descontinuado | discontinued product | stock limité

Palm

109870

Palm

109880

Palm

109810

Palm
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650|800
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450|500
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Almoradi
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Área
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Look

NEW

*disponível em 2016|available in 2016|disponible en 2016

Look Look
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63 632
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Millennium

105360

WCA

111360

Reflex

112360

Vintage
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* produto descontinuado | discontinued product | stock limité
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* produto descontinuado, disponibilidade sob consulta | discontinued product, check availability | stock limité, sous réserve de disponibilité
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* produto descontinuado, disponibilidade sob consulta | discontinued product, check availability | stock limité, sous réserve de disponibilité
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* * *

384



Morfys

108970

Morfys

108970

530

17
5

385

Join

Join

109710

610

16
5

410

Lavatórios | Basins | Lavabos

385



Ring

109390

NEW

15
0

Ø455

Ring

* sob pedido | options by special order | sur demande

* *

386



NEWRound

108980
108990

1
2

15
0

Ø400|Ø450

21

Round

* sob pedido | options by special order | sur demande

* * * *

Lavatórios | Basins | Lavabos

387



1
2
3

Round

108990
6753023
6753000

NEW

2 3

1

2

3

15
0

90
0

75
0

Ø450

Round

388



1
2
2

Blok

109380064P
109380004P
109380894P

Unu

109740
109200
109209

Ø400

89
5

57
5

1

2 42
2

430

87
5

Unu Blok

Lavatórios | Basins | Lavabos

389



B

C 19
0

450

900

290 280

18
0

445

900

110 110280

500

460

15
8

500

270

17
3

577

464

19
6

A

D

NEW

Linha Linha

108920

Urb.y Plus

146350

Linha

108910

Advance

127350

Look

134380

A

55 550

B

450
60 600 455

1
2

108870
108880

3
4

108890
108900

C

185
185

D

284
285

70 700 450 180 287
80 805 450 185 280

1 2 3 4

SEMI-ENCASTRAR | SEMI-RECESSED | SEMI-ENCASTRASTRÉS

390



35
0

630

15
0

280

650|800

280

470

19
0|

19
5

605

40
8

18
0

540

19
0

455

21

2
1

19
0

530

1300

285 360360

Flat

109890

Urb.y

140350
140360

Valência

108790

Status

123350

Urb.y

140370

1
2

Lavatórios | Basins | Lavabos

391



20
0

450

25
0

290

20
0

450

25
0

290

362

304

15
8

230

16
0

500 400

270

254

16
0

450

15
8

450

205

367

110

Note

109730D

Note

109730E

Advance

127330

Look

134300

Look

134390

Look

134700

NEW NEW

NEW

DE PAREDE | WALL HUNG | MURAL

392



20
0

45
0

250

114

20
0

450

25
0

290

20
0

450

25
0

290

Note

109739D

Note

109739E

Note

109739F

45
0

250

114

20
0

Note

109730F

Lavatórios | Basins | Lavabos

393



20
0

10
0

940

47
0

280 280180

470

280

10
5

470

Flow

109850

Flow

109840

20
0

605

30
0

444

20
0

605

30
0

444

Note

109309D

Note

109309E

20
0

605

30
0

444

20
0

605

30
0

444

Note

109300D

Note

109300E

394



430

10
6

500

430

10
6

430

10
6

800 | 1000

21

1200 | 1400

21

Vista

109410       1T9410*
109420     

Vista

109430     1T9410*
109440

1
2

1
2

Vista

109400     1T9400*

201

17

269

Vista

*1T9400

200
17

325

Vista

*1T9410

NEW NEW

NEW NEWNEW

395

Lavatórios | Basins | Lavabos



558

18
7

457

506

50
0

394

180 280

550

275

30
0

343

Status

123300

Status

123310

Status

123330

A

12
0

B

1 2 3 4

Sanlife

A
60 600

B
350

80
60
80

800 350
136900
136920
136910
136930

600 400
800 400

1
2
3
4

NEW

396

















NEW

15
0

270405

235

465

19
0

13
5

Ø82

200

39
0

360

Ø
8

425

505

39
5

410

Ø
10

0
18

0
60

5

Ø
50

45

465

49
0 Ø
10

0
18

0

350

Mira

Douro

18
5

375450

120

Mondego

108340

108310

108610

Plus10

124012118610
4A1861

22411

22431

118300

510

15
0

31
0

140

Sado

118700

NEW
15

0

360

12
0

36
0

406



434

Tampo
Cover
Abattant

Válvula
Pop-up waste
Vidage

Lavatório de encastrar
Countertop basin
Lavabo à encastrer

Gaveta
Drawer
Tiroir



435

KIDS

WcKids

Babybath

438

441



Com o objectivo de responder a um 
nicho de mercado muito específico – 
equipamento sanitário para crianças, 
apresentamos a série WCKIDS, 
destinada a uma faixa etária dos 2 aos 
6 anos. 
O designer Emanuel Rufo autor do 
projecto, partiu de 3 bases essenciais: 
facilidade de utilização, segurança, 
estética direccionada aos mais 
pequenos.
O círculo torna-se o elemento chave 
do projecto, a partir dele desenvol-
vem-se todas as peças.  

GARANTIA WARRANTY GARANTIE

A Sanindusa assegura aos seus 
clientes uma garantia de  5 anos na 
louça sanitária e na banheira, 2 anos 
todos os móveis e acessórios.
A garantia apenas cobre defeitos de 
funcionamento das peças e dos 
componentes de cada equipamento.

Sanindusa ensures a 5-year warranty 
for the sanitary ware and the bathtub 
and 2-years for the furniture 
and accessories. 
The warranty only covers malfunction 
of pieces and components of the 
equipment.

Les appareils sanitaire et le baignoire  
Sanindusa sont garantis 5 ans et les 
meubles et accesoires, 2 ans.
La garantie ne couvre que les défauts 
de fonctionnement des pièces et des 
composants de chaque équipement.

With the purpose to answer to a very 
specific market niche – sanitary 
equipment for children - we introduce 
the WCKIDS collection, oriented 
towards an average age range of 2 to 
6 years.
The designer Emanuel Rufo, author 
of the project, started from 3 essen-
tial bases: easiness of use, safety and 
aesthetics addressed to the little 
ones.
As a key element of the project, the 
circle becomes the base for the 
development of all the remaining 
pieces.

Afin de répondre à un niche de 
marché très spécifique - équipement 
sanitaire pour les enfants, nous 
présentons une série WCKIDS, pour 
une tranche d'âge de 2 à 6 ans. 
 Le designer Emanuel Rufo auteur du 
projet, à démarré avec trois piliers 
essentiels: la facilité d'utilisation, la 
sécurité, l'esthétique adaptée aux 
plus petits. 
Le cercle devient l'élément clé du 
projet, a partir du même se dévelo-
ppent toutes les pièces. 

WCKIDS WCKIDS WCKIDS
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Válvula
Pop up waste
Vidage

Tapa furos
Hole cover
Cache

Furação pré-esboçada
Holes pre-sketched
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LAVA-LOUÇAS
SINKS
ÉVIERS

Lusitano
Troia
Belfast
Cuba & Plano
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Os lava-louças da Sanindusa são 
produzidos em Fine fireclay (FFC), um 
material altamente reutilizável.
Este material caracteriza-se pela sua 
resistência ao desgaste e às altas 
temperaturas, durabilidade e suavidade 
ao toque.
Com uma gama ampla e diversificada, 
os lava-louças Sanindusa marcam 
pela sua ampla oferta, seja ao nível 
dos formatos, das tipologias ou dos 
estilos.

GARANTIA WARRANTY GARANTIE

A Sanindusa assegura aos seus 
clientes uma garantia de 5 anos nos 
lava loiças.
A garantia apenas cobre defeitos de 
funcionamento das peças e dos 
componentes de cada equipamento.

Sanindusa ensures a 5-year warranty 
for the sinks. 
The warranty only covers malfunction 
of pieces and components of the 
equipment.

Les éviers Sanindusa sont garantis 
5 ans.
La garantie ne couvre que les défauts 
de fonctionnement des pièces et des 
composants de chaque équipement.

The Sanindusa sinks are produced in 
Fine fire clay (FFC), an highly 
reusable material.
This material is characterized by its 
wear resistance and high temperatures, 
durability and soft touch.
With a wide and diversified range, the 
Sanindusa sinks are distinguished by 
its wide range, either in terms of 
shapes, types or styles.

Les éviers Sanindusa sont fabriqués 
en Fine Fireclay (FFC), un matériau 
réutilisable qui se caractérise par sa 
résistence à l’usure et aux hautes 
températures, par sa durabilité et du 
fait qu’il soit agréable au toucher. 
Avec une gamme ample et diversifiée, 
les éviers Sanindusa proposent un 
large choix de modèles, tant au 
niveau des formats, comme au niveau 
des typlogies ou encore des styles.

OS NOSSOS LAVA LOUÇAS OUR SINKS NOS ÉVIERS
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Os produtos apresentados seguem especificações técnicas
internas da SANINDUSA, baseadas nas normas internacionais em
vigor.
As cores e dimensões das peças são meramente indicativas.
Os produtos fotografados podem não corresponder exatamente ao
produto final devido ao conceito gráfico do catálogo.
Alguns acessórios presentes nos ambientes podem não estar
disponíveis para a venda e/ou a SANINDUSA não ser responsável
pela sua venda e estão limitados ao stock existente.
Reservamos para nós o direito de fazer alterações técnicas que
permitam melhorar a funcionalidade dos nossos produtos, sem
aviso prévio.
Consultar disponibilidade/prazo dos novos produtos antes de 
efetuar encomenda.

The advertised products follow Sanindusa internal
technical specifications, and these are based on
international standards in force.
The product colors and dimensions are merely indicative.
The photographed products may not correspond exactly to
the final product due to the catalogue graphic concept.
Some accessories shown in the contexts may not
be available for sale and/or SANINDUSA may not be
responsible for their sale and are limited to the existing stock.
Sanindusa retains for itself the right to perform technical
changes that allow it to improve the functionality of
Sanindusa products without prior notice.
Check availability / delivery date of new products before
making order.

Les produits annoncés suivent les spécification techniques
internes de Sanindusa et se basent aux normes internationales
en vigueur.
Les couleurs et dimensions des produits sont simplement
indicatives.
Les produits photographiés peuvent ne pas correspondre
exactement au produit final en raison du concept graphique du
catalogue sous réserve de disponibilité.
Quelques accessoires présents dans les ambiances, peuvent ne
pas être disponibles pour vente et/ou SANINDUSA peut ne pas
être responsable para sa vente.
Sanindusa se réserve le droit d’effectuer altérations techniques
qui permettent améliorer la fonctionnalité des produits
SANINDUSA, sans notification préalable.
Consulter la disponibilité/délai des nouveaux produits avant de 
passer commande



Tel.  +351 234 940 250
Fax. +351 234 940 266
sanindusa@sanindusa.pt

Sanindusa - Indústria de Sanitários, S.A.
Zona Industrial Aveiro Sul - P.O.Box 43

3811-901 Aveiro, Portugal
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